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PRILOG 1. - POPIS  POVJERENIKA  CZ
PRILOG 2. - POPIS  DAVAOCA  MATERIJALNO – TEHNIČKIH SREDSTAVA 

                     (fizičke osobe)  

PRILOG 3. - POPIS  STANOVNIŠTVA  S  POSEBNIM ZNANJIMA I VJEŠTINAMA
PRILOG 4. - TROŠKOVI  ANGAŽIRANJA  PRAVNIH  OSOBA I  REDOVNIH  SLUŽBI

1. UPOZORAVANJE
- Državni Hidrometeorološki zavod dužan je sukladno zakonskim i pod zakonskim obvezama redovito obavještavati županijski Centar 112 (u daljnjem tekstu ŽC 112) o prognozama mogućeg nastanka obilnih oborina (kiše, snijega, leda,) pojave olujnih vjetrova, pijavica, tuče, ekstremnih vrućina ili niskih temperatura, te drugih meteoroloških pojava. ŽC 112 prema svojoj procjeni obavijest dostav1ja Gradu Delnice, na ruke Gradonačelnika ili zapovjednika Stožera zaštite i spašavanja koji će sukladno svojim mogućnostima poduzeti pripremne mjere na sprečavanju nastanka istih ili ublažavanju posljedica. 

- Javna vatrogasna postrojba Grada Delnice odnosno njeno operativno dežurstvo, dužna je sukladno Planu zaštite od požara javljati DVD-ima Grada Delnice o nastanku požara i potrebama za intervencijama. O istoj opasnosti obavještava i ŽC 112 i po potrebi Gradonačelnika. 

- Zavod za javno zdravstvo PGŽ – ispostava Delnice, dužan je u slučaju pojave zarazne bolesti, onečišćenja ili zagađenja o istom obavijestiti ŽC 112 koji će prema veličini opasnosti obavijestiti potrebne službe i odgovorne osobe. 

- Veterinarska stanica dužna je u slučaju pojave zaraznih bolesti životinja o istome obavijestiti ured na razini županije koji odlučuje o obavješćivanju ostalih subjekata (ŽC 112 koji će obavijestiti potrebne službe i odgovorne osobe). 

- Operateri koji prevoze, uskladištavaju ili u svom proizvodnom procesu koriste opasne tvari, u slučaju bilo kakve nesreće dužni su odmah o tome obavijestiti ŽC 112 koji poduzima potrebne mjere. 

- PU Primorsko-goranska sa svojim postajama dužna je u slučaju terorističkih napada ili većih nereda poduzimati odgovarajuće mjere i o istom obavijestiti ŽC 112 i odgovorne osobe. 

Po primljenoj obavijesti Gradonačelnik u skladu s Procjenom ugroženosti poduzima mjere i zapovijeda pripravnost operativnih snaga zaštite i spašavanja.

2. PRIPRAVNOST, MOBILIZACIJA (AKTIVIRANJE) I NARASTANJE OPERATIVNIH SNAGA
Pod pojmom pripravnosti podrazumijeva se postupno dovođenje postojećih operativnih snaga i sredstava za zaštitu i spašavanje u stanje spremnosti za izvršavanje namjenskih zadaća, spašavanja ljudskih života i imovine u slučaju katastrofa i većih nesreća u katastrofi. 

2.l. Pripravnost 
Stanje pripravnosti utvrđuje se : 
· temeljem dojave - obavijesti ŽC 112 

· temeljem dojave - obavijesti nadležnih službi redovnih djelatnosti 

· temeljem dojave - obavijesti pravnih osoba 

Mjere pripravnosti za snage i sredstva koja se uključuju u zaštitu i spašavanje: 
· Obavještavanje (upozorenje) pripadnicima operativnih snaga o mogućoj opasnosti 

· Ograničenje udaljavanja iz mjesta stanovanja ili sa radnog mjesta 

· Uvođenje dežurstva kod kuće ili stalna dostupnost na telefon 

· Kontrola potrebitih materijalno-tehničkih sredstava i opreme 

· Dežurstva na lokaciji prihvata ili obavljanja dužnosti 

Poduzimanje mjera pripravnosti nalaže gradonačelnik Marijan Pleše (adresa: Ploškovo 5, Delnice, 051/811-944, 098/260-026), a u njegovoj odsutnosti njegova zamjenica koja je ujedno i zapovjednik Stožera zaštite i spašavanja, Maja Kezele. Navedene mjere mogu se proglasiti različite, za različite operativne snage. 

2.2. Mobilizacija stožera, način provođenja, pozivanja, mjesto rada stožera 
Mobilizacija je skup mjera, postupaka i aktivnosti kojima se operativne snage i sredstva zaštite i spašavanja dovode u stanje pripravnosti za organizirano uključivanje u provođenju mjera zaštite i spašavanja. Gradonačelnik donosi odluku o pripremi i provođenju mobilizacije. 
U slučaju prijetnje nastanka velike nesreće ili katastrofe : 
· Gradonačelnik donosi odluku o mobilizaciji Stožera zaštite i spašavanja. 
· Pismenim ili usmenim putem nalaže Županijskom Centru 112 sukladno članku 10. Pravilnika o mobilizaciji i djelovanju operativnih snaga zaštite i spašavanja (NN broj 40/08. i 44/08.) da provede mobilizaciju - pozivanje Stožera zaštite i spašavanja. 

· Istovremeno Gradonačelnik osobno poziva zapovjednika stožera da odmah dođe u prostorije Grada i prati tijek mobilizacije stožera. 

· Po dolasku u prostorije Grada zapovjednik Stožera zaštite i spašavanja osobno poziva putem telefona članove stožera da se odmah jave i dođu u prostorije Grada. 

U slučaju nemogućnosti pozivanja telefonom iz bilo kojeg razloga zapovjednik stožera osobno poziva sve članove stožera.
PRVA ZADAĆA STOŽERA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA JE IZRADA GRUBE PROCJENE POSLJEDICA UZROKOVANIH POTRESIMA, POPLAVAMA I DRUGIM VELIKIM NESREĆAMA I KATASTROFAMA. PROCJENA SE IZRAĐUJE U NAJMANJE MOGUĆEM VREMENU OD PRISTIGLIH ČLANOVA STOŽERA. PROCJENA BI TREBALA DATI PRIBLIŽNO STANJE POSLJEDICA KOD STANOVNIŠTVA PO ULICAMA I NASELJIMA ODNOSNO UGROŽENIM I STRADALIM PODRUČJIMA. NA OSNOVI TOGA POTREBNO JE IZRADITI OPERATIVNI  PLAN  ZA  ORGANIZIRANU  ZAŠTITU  I  SPAŠAVANJE. 
Tablica 1. Stožer zaštite i spašavanja

	Red. broj.
	Ime i prezime
	Adresa stanovanja/ Tel./mob.
	Adresa rada/ Tel./mob.

	1.
	Maja Kezele, zamjenik Gradonačelnika -   Zapovjednik  Stožera
	Supilova 52, DE
051/812-414

098/223-634

	Trg 138. brigade HV. 4, DE
051/812-131
Fax: 051/812-037

	2.
	Jelena Pavić, liječnik Doma zdravlja PGŽ Ispostave Delnice – član
	S.S.Kranjčevića 1c, DE
051/811-354
098/9919-584

	Šetalište I.G.Kovačića 1, DE
051/811-233



	3.
	Goran Zaborac, zapovjednik GSS, Hrvatske šume Šumarija Delnice – član
	Lujzinska cesta 17, DE
098/448-412

	051/812-202

051/813-084



	4.
	Marinko Puškarić, MUP RH, načelnik PP Delnice – član
	Balde Fućka 10, Rijeka
098/712-557

098/242-097
	Školska 25, DE

051/439-701
Fax: 051/439-720

	5.
	Livio Andlar, ravnatelj JVP Delnice – član
	A.Muhvića 54, Plešce
091/404-7182
	Supilova 78,DE

051/811-232
Fax: 051/812-949

	6.
	Dragan Abramović, v.d. zapovjednika JVP Delnice – član
	Kneza Domagoja 8,DE

051/812-560
091/404-7186
	Supilova 30,DE

051/811-232
Fax: 051/812-949

	7.
	Alen Šimatić, ravnatelj Doma zdravlja PGŽ Ispostave Delnice – član
	A.Starčevića 6, DE

051/811-484

099/6000-101

	Šetalište I.G.Kovačića 1, DE

051/812-237

Fax: 051/814-326

	8.
	Boro Tomić, direktor Komunalca d.o.o. DE - član
	Selska 49, Skrad

051/810-677

098/491-257
	Supilova 173, DE

051/812-043

Fax: 051/812-034

	9.
	Lenjinka Juričić-Mamilović, PUZS Rijeka, načelnik Odjela za preventivu, planiranje i nadzor PU ZS Rijeka - član
	Đure Šporera 4, Rijeka
091/112- 1124
	051/430-419

051/321-779


    Izvor podataka: Grad Delnice 

Mjesto rada Stožera zaštite i spašavanja je u prostorijama Grada Delnice. 
Stožer mora odrediti pričuvnu lokaciju sa sustavom veza i pričuvnim napajanjem električnom energijom.

SHEMA PRENOŠENJA ZAPOVIJEDI ZA MOBILIZACIJU
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PODSJETNIK ZA IZVRŠITELJA MOBILIZACIJE

1. Odmah po prijemu naloga za mobilizaciju te u slučaju opasnosti od nastanka katastrofe ili velike nesreće Gradonačelnik daje usmeni nalog Županijskom centru 112 za provođenje mobilizacije Stožera zaštite i spašavanja Grada. 

2. Poziva zapovjednika Stožera Z i S da odmah dođe u sjedište Stožera Grada Delnice. 

3. Zapovjednik Stožera isto tako telefonom poziva članove stožera i provjerava da li su dobili poziv od ŽC 112. 

4. U slučaju da se telefonom ne može pozvati pojedini član stožera, zapovjednik stožera istoga osobno poziva. 
5. Zapovjednik Stožera prati tijek mobilizacije i prima sve mobilizirane u prostoriju Stožera. Istovremeno obavijesti sve članove stožera o razlozima mobilizacije, nastaloj situaciji i zadaćama koje treba poduzimati. 

6. Stožer zaštite i spašavanja dalje postupa prema nalogu Gradonačelnika. 

2.3. Mobilizacija (aktiviranje pravnih osoba, redovnih službi i djelatnosti) 

U slučaju katastrofe ili velike nesreće mobilizirat će se strojevi i osoblje pravnih osoba te redovnih službi prema popisu iz tablice 2. Mobilizacija će se provesti na način da zapovjednik Stožera ili član kojeg odredi po primljenom nalogu od Gradonačelnika odmah poziva odgovorne osobe navedenih pravnih osoba i redovnih službi koji mobiliziraju strojeve i osoblje prema tabličnom pregledu broj 2.

Tablica 2. Mobilizacija pravnih osoba i redovnih službi (Izvor podataka: Grad Delnice)
	Naziv/

Odgovorna osoba

(adresa, tel.)
	Broj članova / zaposl.
	Vozila
	Oprema

	Komunalac d.o.o. Delnice 
Boro Tomić

Supilova ulica 173, Delnice

051/829-340

098/491-257
	48
	1. kamion MAN – smećar (2 kom.)
2. radni stroj JBC (1 kom.)

	1. pokretni diesel električni  agregat (1 kom.)

2. kompresor  (1 kom.)

3. vibro ploča (1 kom.)

4. pumpa za vodu (1 kom.)

5. kompaktor (1 kom.)

	CESTE RIJEKA d.o.o. – Nadcestarija Delnice

Ladislav Božić

Lujzinska 60, Delnice

051/812-157

	
	1. kamion-kiper : plug i posipač 

(6 kom.)

2. specijalno vozilo–unimog : plug i posipač, nježna freza, mobilna pumpa goriva (4 kom.)

3. teretno vozilo do 3,5 t - kiper 

(3 kom.)

4. utovarivač - rovokopač (1 kom.)

5. utovarivač (1 kom.)
	

	„ENERGY PELLETS“ d.o.o. 
Raol Cvečić

Zrinska 18, Delnice

051/812-113
	30
	1. kamion šumar
2. utovarivač
3. viličar
	-

	GORAN gradieljstvo d.o.o.
Josip Mihelčić

Sajmišna 31, Delnice

051/612-380


	101
	1. bager 20 t (7 kom.)

2. bager 15 t (1 kom.)

3. bager 30 t (1 kom.)

4. mini bager 3-7,5 t 

(4 kom.)

5. buldožer CAT 1 kom.

6. kombinirke 3 kom.

7. valjci 9 kom.

8. mini utovarivač 1 kom.

9. auto mješalica 2 kom.

10. ralica s posipačem 1 kom.

11. kamion autodizalica 2 kom.

12. kamioni 7 kom.

13. cisterna za gorivo 1 kom.
	1. agregat za struju 8 kom.

2. pumpa za  vodu 5 kom.

3. motorna pila 12 kom.

4. vibrator za beton 5 kom.

5. vibro ploča 6 kom.

6. čekić električni 2 kom.

7. bušilice 14 kom.

8. brusilice 7 kom.

9. rezalice za asfalt 4 kom.

10. mot.parač za asfalt 1 kom.

11. mješalica za beton 6 kom.

12. škare za rezanje željeza 1 kom.

13. stroj za sav.bet.želj. 1 kom.

14. semafori 6 kom.


Zdravstveni kapaciteti (javni i privatni): 

	Naziv / adresa / odgovorna osoba/ broj telefona:

	Dom zdravlja Primorsko-goranske županije, ispostava Delnice – zajedno sa službom HMP

Šet.I.G.Kovačića 1, Delnice 
Karmela Stipanović, 051/811-237, 051/811-233

	ZZJZ PGŽ, Šet.I.G.Kovačića 1, Delnice 
Anita Vidmar Mihelčić, 051/811-925, 091/550-2025

	Privatna stomatološka ordinacija ŽAGAR VASILJA, Šet. I. G.Kovačića 1, Delnice
051/812-408

	Privatna ordinacija opće medicine TONKOVIĆ BRANKA, Šet. I. G. Kovačića BB, Delnice
051/812-286

	Privatna oftalmološka ordinacija ABRAMOVIĆ-PETROVIĆ ĐURĐICA, Šet. I. G.Kovačića BB, Delnice
051/812-431

	Privatna ordinacija opće medicine KOMLJENOVIĆ ANITA, Šet. I. G.Kovačića 1, Delnice
051/811-164, 098/940-1466

	Privatna ordinacija opće medicine PLEŠE VIKA Šet. I. G. Kovačića BB, Delnice
051/812-266

	Privatna stomatološka ordinacija RAČKI TOMAC MARTINA, Šet. I. G. Kovačića 1, Delnice
051/811-804

	Privatna stomatološka ordinacija RAČKI RAMČIĆ EMINA, Šet. I. G. Kovačića 1, Delnice
051/812-063

	Privatna radiološka ordinacija SVETLIČIĆ-ANTIĆ VIDICA, Šet. I.G. Kovačića 1, Delnice
051/812-202

	Privatna ginekološka ordinacija ŠIMUNOVIĆ ARSEN, Šet. I. G. Kovačića bb, Delnice
051/811-880

	Ordinacija medicine rada ŠTIMAC ANTON, Šet. I. G. Kovačića 1, Delnice
051/812-356, 098/530-352


Redovne službe i pravne osobe na području grada Delnice su i : 
	Naziv / adresa / odgovorna osoba/ broj telefona:

	Hrvatski crveni križ - Gradsko društvo crvenog križa Delnice (ne posjeduje posebnu opremu), Školska 25, Delnice

Blaženka Bukovac, 051/812-686

	Veterinarska stanica Delnice (ne posjeduje posebnu opremu), Grabanj 8, Delnice

Ivica Žagar, 051/812-016, 099/213-0324

	Hrvatska gorska služba spašavanja (prikazana u nastavku tablice),  Supilova 138 Delnice

Goran Zaborac, 098/448-412

	Naziv:
	Vozila:
	Oprema: 
	Članovi: 

	HGSS

Stanica Delnice,

	1. LADA NIVA

2. LAND ROVER DEFENDER

3. NISSAN PICK UP 

4. YAMAHA VT 500 (MOTORNE SAONICE)

5. PRIKOLICE
	1. razna sredstva veze (ručne i mobilne radio stanice, GPS uređaji, itd.)

2. transportna sredstva (marinerova nosiljka, akija, graminger, ferno nosila)

3. specijalistička oprema (razna užad, penjalice, speleo pojas, motorna pila, vitlo,agregat, itd.)

4. medicinska oprema
	1. A sastav (aktivni spašavatelji) 18 –dva liječnika, jedan GSS instruktor i petero letača spašavatelja

2. B sastav (pričuvni spašavatelji) 4

3. 6 suradnika (članovi koji se tek trebaju školovati)


Mobilizacija (aktiviranje) DVD-a 

Aktiviranje DVD-a vršit će se prema Zakonu o vatrogastvu preko dežurstva Javne vatrogasne postrojbe grada Delnice (ravnatelj Livio Andlar, 051/811–232, 091/404–7182 ili v.d. zapovjednik Dragan Abramović, 051/812–232, 091/404–7186). U slučaju potrebe Gradonačelnik Grada Delnice dati će nalog preko Županijskog centra 112 (u daljnjem tekstu ŽC 112) ili preko operativnog dežurstva Javne vatrogasne postrojbe grada Delnice da se aktivira DVD. Grad Delnice ima tri dobrovoljna vatrogasna društva.
Tablica 3. Mobilizacija DVD-a
	Naziv
	Odgovorna osoba

 (adresa, tel.)
	Adresa 
	Telefon / mobitel

	DVD Delnice
	Šime Jaška
	Supilova 78, DE
	051/811-232

091/155-2851

	DVD Brod na Kupi
	Mladen Muhvić
	
	091/-7191

	DVD Crni Lug
	Zdenko Ranković
	
	098/936-9932

	      Naziv postrojbe
	Vozilo
	Karakteristike
	Posada
	Ostala oprema

	DVD Delnice 
	kamion, navalno  TAM 150
	pumpa  16/8, 

voda 3000 l pjenilo 300 l
	2
	1. prijenosna vatrogasna pumpa  

(4 kom.)

2. potopna pumpa 

(2 kom.)

3. plutajuća pumpa 

(1 kom.)

4. hidraulički alat za spašavanje kod prometnih nesreća (škare, itd.)

5. elektroagregati

6. motorne pile

7. ljestve (sastavljače,kukače,rastegače,prislanjače)

8.aparati za zaštitu dišnih organa, itd.



	
	autocisterna

MAN 18-280
	pumpa 20/10

7000 l

pjenilo u kantama 80 l
	3
	

	
	kamion, navalno  MAN 14-280
	pumpa 20/10

voda 3750 l

pjenilo 250 l
	3
	

	
	kombi vozilo za prijevoz ljudi

RENAULT TRAFIC
	
	8 + 1
	

	
	kombi vozilo za prijevoz ljudi

RENAULT TRAFIC
	
	8 + 1
	

	
	zapovjedno vozilo

SUZUKI
	
	5
	

	
	terensko tehničko MAZDA
	pumpa visokotlačna

voda 250 l

pjenilo 20 l
	2
	

	
	autokošara 16 m IVECO DAILLY 2

35 S.12
	
	2
	

	DVD 

Brod na Kupi
	vozilo za prijevoz ljudi i opreme 

TAM 80
	
	
	1. prijenosna pumpa 

(1 kom.)

2. plutajuća pumpa 

(1 kom.)



	DVD Crni Lug
	autocisterna 

vozilo za prijevoz osoba
	
	
	


Izvor podataka: Grad Delnice
Prioritetni zadaci: Raskrčivanje i odstranjivanje ruševina, odstranjivanje ruševina na cesti i oslobađanje prometnica za nužni prolaz vozila koja vrše spašavanje, evakuacija stanovništva.
Aktiviranje ostalih službi 

Dežurne ekipe elektroprivrede, plina, vode, telekomunikacije i dr. (veterinarske ekipe, ekipe javnog zdravstva, zdravstvene ustanove, hitne pomoći) pozivat će Gradonačelnik ili zapovjednik Stožera zaštite i spašavanja preko ŽC 112. 

Aktiviranje udruga građana 

Po potrebi angažiraju se i članovi udruga navedenih u tablici 4.

Tablica 4. Mobilizacija udruga

	Naziv udruge, kontakt osoba, br.tel/mob:

	Hrvatsko planinarsko društvo Petehovac Delnice, Supilova br.138, Delnice
Zoran Majnarić, 098/448-353

	Lovačko društvo Tetrijeb Delnice, Amerikanska 31, p.p. 97, Delnice
Nenad Vančina, 098/448-406

	Lovačka udruga Divokoza Brod na Kupi, Sajmišna 25, Delnice
Robert Abramović, 098/449-148

	Planinarsko orjentacijski klub Ris Delnice, S.Radića 1, Delnice
Ivica Urbanc, 098/171-8376


Izvor podataka: Grad Delnice
Aktiviranje davaoca materijalno-tehničkih sredstava (fizičke osobe)

Zapovjednik Stožera aktivirat će davaoce materijalnih sredstava (fizičke osobe) putem predsjednika mjesnih odbora (u daljnjem tekstu MO/povjerenika za civilnu zaštitu, u daljnjem tekstu CZ). Predsjednici mjesnih odbora dužni su u prostorijama MO imati popise davaoca MTS-a (prilog 2.). Isti će jednom godišnje ažurirati i po potrebi vršiti zamjene u slučaju potreba. 

Predsjednici MO po funkciji biti će i povjerenici CZ (prilog 1.). Povjerenike civilne zaštite svojom odlukom imenuje Gradonačelnik. Njihova zadaća je izrada popisa i vođenje evidencije MTS-a; popis prijevoznih sredstava, traktora s priko1icama, popis priručnih sredstava (dizalice, a1ati za rad na vodovodima, plinovodima, i e1ektroinsta1acijama, tesarski i stolarski a1ati, 1jestve, užad i ko1oturnici, krampovi, lopate, škare za sječenje že1jeza i dr.) te popisa stanovnika od posebnih znanja i vještina koji se mogu uključiti u zaštitu i spašavanje (medicinsko osob1je, varioci, tesari, sto1ari, građevinari, dimnjačari i s1. - prilog 3.). Zamjenici predsjednika MO u slučaju izbivanja mijenjaju predsjednike MO i obratno. 

Pregled opreme i sredstava CZ 
Izuzimanje opreme i sredstava CZ-a postrojbe opće namjene Grada Delnice vršit će se prema spisku opreme, koji je dužna voditi Grad Delnice ili zapovjednik postrojbe CZ. 

Obveza Gradonačelnika je da osigura prostoriju u kojoj će se čuvati oprema i sredstva postrojbi CZ-a. Ključevi prostorije moraju biti stalno dostupni zapovjedniku Stožera ili njegovom zamjeniku.

2.4. Mobilizacija Zapovjedništva i postrojbe CZ-a 

· Gradonačelnik u slučaju potrebe daje nalog ŽC 112 da izvrši mobilizaciju zapovjedništva CZ -e Grada Delnice. 

· Nakon toga odmah poziva zapovjednika CZ Grada Delnice i nalaže mu da prati tijek mobilizacije i otklanja eventualne zastoje. 

· Pismenim ili usmenim putem nalaže Županijskom Centru 112 sukladno članku 17. Pravilnika o mobilizaciji i djelovanju operativnih snaga zaštite i spašavanja (NN broj 40/08) da provede mobilizaciju - pozivanje zapovjedništva CZ -e. 

· U slučaju nemogućnosti pozivanja telefonom iz bilo kojeg razloga zapovjednik osobno poziva sve članove zapovjedništva.

Tablica 5. Spisak članova Zapovjedništva postrojbe CZ Grada Delnice
	Red. broj
	Ime i prezime
	Adresa stanovanja
	Tel./mob.
	Adresa zaposlenja
	Tel./mob.

	1. 
	
	
	
	
	

	2. 
	
	
	
	
	

	3. 
	
	
	
	
	


Odmah po prijemu zapovijedi o mobilizaciji postrojbe CZ-e Grada Delnice, zapovjednik Stožera zaštite i spašavanja poziva zapovjednika postrojbe CZ ili njegovog zamjenika i tekliće kojima se uručuju mobilizacijski pozivi za pripadnike postrojbe CZ-e. 

Istovremeno zapovjednik postrojbe telefonski poziva pripadnike postrojbe CZ-a. 

Mobilizacijski pozivi se izrađuju u 2 primjerka od koji se jedan čuva u uredu Gradonačelnika, a drugi u prostorijama Područnog ureda za zaštitu i spašavanje Rijeka.

Tablica 6. Spisak teklića -  raznosača poziva za pozivanje postrojbe – tima CZ 

	R. broj
	Ime i prezime
	Adresa
stanovanja
	Tel/mob
	Adresa zaposlenja
	Tel/mob
	Pravac /
Način prevoženja

	1.
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	
	
	

	5.
	
	
	
	
	
	

	6.
	
	
	
	
	
	


· Teklići raznosači odmah nose pozive pripadnicima postrojbe CZ-e prema utvrđenim pravcima. 

· Istima uručuju mobilizacijske pozive osobno uz potpis dostavnice poziva. 

· Pozivi se mogu uručiti i užoj rodbini uz potpis dostavnice osobe koja je primila poziv. 

· Nakon uručenja poziva teklići se vračaju u sjedište Grada s potpisanim dostavnicama, ili neuručenim pozivima s obrazloženjem razloga ne uručenja. 

· U slučaju da nikog nema kod kuće teklić pričvršćuje priopćenje o predaji poziva na vrata. 

· Mobilizacijske pozive potpisuje Pročelnik područnog ureda za zaštitu i spašavanje Rijeka (pozive treba pripremiti prema spisku postrojbe, upoznati pripadnika postrojbe s zbornim mjestom i njihovom obvezom javljanja, upoznati tekliće s njihovim pravcima i koje obveznike pozivaju). 

Pripadnici postrojbe CZ-a javljaju se po pozivu na mobilizacijsko zborište: 

Glavno mobilizacijsko zborište je zgrada Grada Delnice. 

Pričuvno mobilizacijsko zborište je ____________________________. 

2.5. Organizacije popune operativnih snaga 

Popuna operativnih snaga zaštite i spašavanja vrši se kontinuirano, kako obveznicima tako i osobnom i skupnom materijalno-tehničkom opremom sukladno Smjernicama za organizaciju i razvoj sustava zaštite i spašavanja Grada prema članku 28. stavak 1. Zakona o zaštiti i spašavanju (NN 174/04., 79/07., 38/09. i 127/10.). Postrojba CZ-a Grada popunjava se obveznicima u suradnji s Područnim uredom za zaštitu i spašavanje i nadležnim Uredom za obranu, sukladno zakonskim propisima.

3. MJERE ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 
3.1. Zaštita i spašavanje od poplava i proloma hidroakumulacijskih brana 

Opasnost od poplave najveća je u dolini rijeke Kupe gdje je postojeća izgradnja neposredno na obali rijeke. Posebno se izdvaja naselje Brod na Kupi koje je ugroženo od mogućih poplava rijeke Kupe kao i plavljenja okolnih bujičnih potoka.

3.1.1. Organizacija zaštite ugroženih područja 
Obranu od poplava provodit će: 
· JVP i DVD  (ispumpavanje vode, postavljanje vreće s pijeskom ili na neki drugi način) 
· Komunalac d.o.o. Delnice
· Postrojba opće namjene CZ

· Djelatnici građevinskih poduzeća 
· Građani 

3.1.2. Uporaba raspoloživih materijalno-tehničkih sredstava za zaštitu od poplava 
U zaštiti od poplava koristit će se materijalno tehnička sredstva: 

· Sredstva i oprema JVP i DVD-a 
· Strojevi i oprema građevinskih poduzeća 
· Strojevi i oprema građana (priručna sredstva i sl.). 
3.1.3. Organizaciju pružanja medicinske pomoći i medicinskog zbrinjavanja 
Prvu medicinsku pomoć pružit će: 
· Dom zdravlja s Hitnom medicinskom pomoći 
· pripadnik tima CZ-a -bolničar 
· privatne ordinacije
Teže ozlijeđeni, nakon pružene prve pomoći bit će zbrinuti u bolnicama u Rijeci. 
3.1.4. Organizaciju humane asanacije i identifikacije poginulih 
Organizaciju humane asanacije i identifikacije poginulih vršit će se po posebnim propisima (sudac, policijski službenici, liječnik i dr.). Sahranjivanje poginulih vršit će se na mjesnim grobljima; Delnice, Crni Lug, Razloge, Brod na Kupi, Marija Trošt, Zamost, Kuželj, Turke i Zagolik. Pogrebne poslove na području Grada obavlja Viola Impex d.o.o. (Karmela Burić, 051/811-737, 099/214-6080) i Imoćanka d.o.o. (Nediljka Barbarić, 051/811-851, 098/425-099), a pričuvne snage za sahranjivanje odrediti će po potrebi Gradonačelnik Grada.
3.1.5. Organizacija regulacije prometa i osiguranje područja 

Organizacija regulacije prometa i osiguranje područja tijekom intervencija provodit će pripadnici Policijske uprave Primorsko-goranske, Policijska postaja Delnice. 

3.1.6. Organizacija i pružanje veterinarske pomoći 
Organizaciju i pružanje veterinarske pomoći provoditi će Veterinarska stanica Delnice, Grabanj 8, Delnice (Ivica Žagar, 051/812-016, 099/213-0324).
U provođenje veterinarske zaštite uključuju se i svi vlasnici stoke, a po potrebi i članovi lovačkih društava  „Vidra“ i „Tetrijeb“  te  lovačka udruga „Divokoza“.
3.1.7. Troškovi angažiranja pravnih osoba i redovnih službi  (prilog 4.).
3.2. Zaštita i spašavanje od potresa 
Na području Grada Delnice seizmičnost iznosi VII° po MCS ljestvici. Stožer zaštite i spašavanja mora odmah izraditi grubu procjenu posljedica potresa. Procjena mora biti izrađena u najkraćem mogućem vremenu. Procjena treba dati približno stanje posljedica kod pučanstva, po ulicama i naseljima. Na osnovi navedene procjene upućuju se prioritetno snage zaštite i spašavanja. Detaljnu procjenu treba izraditi nakon primljenih podataka o posljedicama i zatraženoj pomoći. Procjene posljedica potresa treba dostaviti Županijskom Stožeru zaštite i spašavanja. 
3.2.1. Organizacija raščišćavanja ruševina i spašavanja zatrpanih 
Za spašavanje zatrpanih iz ruševina u slučaju jačeg potresa potrebno je angažirati cca 100 spasioca (pripadnici JVP i DVD, djelatnici građevinskih i komunalnih poduzeća). 

U slučaju velike katastrofe širih razmjera Grad Delnice nema dovoljan broj spasioca koji bi mogli u potrebnom roku spasiti ljude ispod ruševina te je moguće da će zatražiti i pomoć i angažiranje županijskih snaga zaštite i spašavanja, a po potrebi i snaga RH. 

Stožer zaštite i spašavanja koordinirat će akcijama spašavanja i po potrebi angažirati dodatne snage i ljudstvo Primorsko-goranske  županije. Na raščišćavanju ruševina biti će angažirani pripadnici DVD-a, komunalnog poduzeća, građevinskih poduzeća i građani. 
Istovremeno biti će angažirane sve raspoložive službe elektroprivrede, vodoprivrede, plina, telekomunikacija i Županijskih cesta na uspostavi prometa, popravku oštećenja svih vodova komunalne infrastrukture. 

3.2.2. Zadaće snaga Civilne zaštite (Razrađene su Planom CZ)
3.2.3. Organizacija uspostavljanja funkcija objekata kritične infrastrukture 
Zapovjednik stožera zaštite i spašavanja prioritetno će pozivati nadležne osobe objekata kritične infrastrukture putem službe 112 ili direktno prema brojevima dežurnih službi. 

3.2.4. Organizacija gašenja požara 
Organizacija gašenja požara regulirana je Planom zaštite od požara Grada Delnice. 

3.2.5. Organizacija regulacije prometa i osiguranje područja 
Organizacija regulacije prometa i osiguranje područja tijekom intervencija provodit će pripadnici Policijske uprave Primorsko-goranske, Policijske stanice Delnice. 

3.2.6. Lokacije za odlaganje materijala 
Građevinski otpad i materijali uskladištiti će se na lokaciji 
___________________________________________________________________________.

3.2.7. Organizaciju pružanja medicinske pomoći i medicinskog zbrinjavanja 
Prvu medicinsku pomoć pružit će: 
· Dom zdravlja s Hitnom medicinskom pomoći 
· pripadnik tima CZ-a -bolničar 
· privatne ordinacije
Teže ozlijeđeni, nakon pružene prve pomoći bit će zbrinuti u bolnicama u Rijeci. 

3.2.8. Organizacija i pružanje veterinarske pomoći 
Organizaciju i pružanje veterinarske pomoći provoditi Veterinarska stanica Delnice, Grabanj 8, Delnice (Ivica Žagar, 051/812-016, 099/213-0324).
U provođenje veterinarske zaštite uključuju se i svi vlasnici stoke, a po potrebi i članovi lovačkih društava  „Vidra“ i „Tetrijeb“  te lovačka udruga „Divokoza“.
3.2.9. Organizaciju humane asanacije i identifikacije poginulih 
Organizaciju humane asanacije i identifikacije poginulih vršit će se po posebnim propisima (sudac, policijski službenici, liječnik i dr.). Sahranjivanje poginulih vršit će se na mjesnim grobljima; Delnice, Crni Lug, Razloge, Brod na Kupi, Marija Trošt, Zamost, Kuželj, Turke i Zagolik. Pogrebne poslove na području Grada obavlja Viola Impex d.o.o. (Karmela Burić, 051/811-737, 099/214-6080) i Imoćanka d.o.o. (Nediljka Barbarić, 051/811-851, 098/425-099), a pričuvne snage za sahranjivanje odrediti će po potrebi Gradonačelnik Grada.
3.2.10. Higijensko epidemiološka zaštita 
Higijensko epidemiološku zaštitu vršiti će djelatnici Zavoda za javno zdravstvo Primorsko-goranske  županije, uz pomoć ekipa građana koji će u okviru osobne i uzajamne zaštite provoditi zadaće deratizacije, dezinfekcije i dezinsekcije. 
Zaštitu voda provodit će djelatnici Komunalca d.o.o. Delnice.
Tablica 7. Objekti za osiguranje prehrane stanovništva

	Naziv objekta, kontakt osoba, br.tel/mob:

	Prehrambeno industrijski kombinat d.d. Rijeka – Pekara Delnice, Lujzinska, Delnice

Anto Marčinković, 051/812-254

	Hotel „Risnjak“, Lujzinska 36, Delnice

Ante Kraljević, 051/508-160

	Hotel „Mance“, Kralja Tomislava 27, Brod na Kupi

Bođidar Mance, 051/837-164

	Pansion „NP Risnjak“ Bijela Vodica 48, Crni Lug

Ivan Malnar, 051/836-133

	Pansion „Lovački dom“, Japlenški vrh 2, Delnice

Ana  Crnković, 051/812-440

	Planinarski dom „Galeria Delnice“, Radićeva 21, Delnice

Slaven Savić, 051/812-423

	Planinarski centar „Petehovac“, Polane 1a, Delnice

Srećko Orešković, 051/814-901


Izvor podataka: Grad Delnice
Prehrambene artikle osiguravat će mjesne trgovine, a vodu za piće u slučaju zagađenja vodoopskrbnog sustava dovozit će DVD. 

3.2.11. Organizaciia prihvata pomoći 
Prihvat pomoći organizirat će se u sjedištima MO i DVD.
3.2.12. Organizaciia asanacije terena 
Asanaciju terena (skupljanje i ukop leševa životinja) vršit će Veterinarska stanica Delnice, Grabanj 8, Delnice (Ivica Žagar, 051/812-016, 099/213-0324) i angažirani građani te lovačka društva. Lokacija za ukop životinjskih lešina odredit će naknadno Gradonačelnik i zapovjednik Stožera zaštite i spašavanja.
 (Odluku o lokaciji za ukop životinjskih lešina donosi Grad Delnice uz prethodnu suglasnost nadležnih veterinarskih službi). 
3.2.13. Troškovi angažiranja pravnih osoba i redovnih službi  (prilog 4.).
3.3. Zaštita i spašavanje od ostalih prirodnih uzroka 
3.3.1. Pojava orkanskog vjetra i pijavica, tuča
U posljednjih 10 godina nije bilo elementarne nepogode uzrokovane olujnim nevremenom no s obzirom na sve učestalije promjene vremena za očekivati je pojavu istih. Opasnost od tuče postoji no veličina i oblik područja zahvaćenog tučom vrlo su različiti. Često se pojavljuje zajedno sa jakim vjetrom, pa je upravo iz tog razloga teško procijeniti moguće štete. Iste pojave mogu nanijeti znatne štete stambenim i gospodarskim građevinama te poljoprivrednim nasadima, ali i ugroziti ljudske živote. U slučaju pojave navedenih prirodnih opasnosti angažirati će se: 

· DVD-a (uklanjanje porušenih stabala, dostava vode,  itd.)

· ekipa Komunalca d.o.o. Delnice
· sve nadležne službe
      -     postrojba opće namjene CZ
· građani. 

3.3.2. Suša, toplinski val 

Pojava suše i toplinskog vala nije karakteristična za ovo područje.
3.3.3. Visoki nanosi snijega 

Obilne snježne oborine karakteristika su ovog područja. Poteškoće se mogu očekivati u odvijanju cestovnog prometa, ali ne u toj mjeri da izazovu poremećaje u snabdijevanju stanovništva, osim za naselje Podgora koje je zbog svoje udaljenosti najugroženije. Za očekivati je veći broj prometnih nesreća, ali ne u toj mjeri da posljedice ne mogu sanirati redovne službe i pravne osobe koje se zaštitom i spašavanjem bave u okviru redovite djelatnosti. Dosadašnja iskustva rada zimske službe u smislu održavanja županijskih i lokalnih cesta su dobra budući da je osigurana prohodnost cesta u ovim uvjetima. Velike količine snijega mogu izazvati i opterećenje na građevinskoj infrastrukturi (dalekovodi, obiteljske kuće i sl.). Operativne snage za zaštitu i spašavanje (JVP-a i DVD-a) uz pomoć ostalih resursa sa područja Grada, mogle bi se upotrijebiti za otklanjanje opasnosti od rušenja krovišta uslijed opterećenja. 

U cjelini gledano procjenjuje se da posljedice nastale utjecajem snježnih oborina mogu sanirati redovne službe i pravne osobe time bave u okviru vlastite djelatnosti, a to su  prvenstveno CESTE-RIJEKA d.o.o. – Nadcestarija Delnice, a u otklanjanje posljedica uključiti će se i JVP-a, DVD-a i ostali resursi. 
Obavijest o pojavi navedenih opasnosti po primitku od Državnog hidrometeorološkog zavoda dostavlja Županijski centar 112. Organizaciju pružanja prve medicinske pomoći, veterinarske pomoći i spašavanje iz ruševina vršit će snage isto kao i u slučaju potresa.

3.3.4. Klizišta 

Klizište postoji u dijelu naselja Zalesina. 

U slučaju pojave klizišta aktiviraju se: 

· DVD-a (uklanjanje porušenih stabala, dostava vode,  itd.)

· ekipa Komunalca d.o.o. Delnice
· sve nadležne službe
      -     postrojba opće namjene CZ
· građani. 

Organizaciju pružanja prve medicinske pomoći, veterinarske pomoći i spašavanje iz ruševina vršit će snage isto kao i u slučaju potresa.
3.4. Zaštita i spašavanje od tehničko -tehnoloških nesreća s opasnim tvarima u stacionarnim objektima u gospodarstvu i u prometu
3.4.1. Obveze pravnih osoba 
Tablica 8. Popis gospodarskih objekata s opasnim tvarima na području Grada
	Red.broj
	Gospodarski objekt
	Naziv opasne tvari
	Količina

	1.
	Benzinska postaja

INA - Delnice
	Diesel
Eurodiesel bs

Super 95
Eurosuper 95 BS

Diesel plavi

Superplus 98

spremnik UNP

UNP 
	30 m3
30 m3
30 m3
30 m3
20 m3
10 m3
2x5 m3
200 boca

	2.
	Benzinska postaja

INA – Crni Lug
	Diesel

Eurosuper 98 BS

Eurosuper 95 BS
	3 x 30 m3

	3.


	Euro–PETROL d.o.o.

Delnice
	Eurodiesel

Diesel

Euro LUEL

Eurosuper 98 BS

Eurosuper 95 BS
UNP
	51181 lit

51179 lit

51272 lit

51293 lit

51144 lit

4800 lit

	4.
	Željeznička postaja Delnice – priručno skladište goriva i maziva
	D2

Petrolej

Ulje 

TNP – 35 kg
	200 l

400 l

200 l

36 boca


*Izvor podataka : Grad Delnice
Pravne osobe koje posjeduju ili upravljaju postrojenjem u kojem su prisutne opasne tvari u većim količinama dužne su izraditi Operativni plan zaštite i spašavanja, Unutarnji plan, i Unutarnji plan uzbunjivanja, te dostaviti podatke potrebite za izradu Vanjskih Planova. 

U slučaju nesreća izvršit će se evakuacija stanovništva s ugroženog područja. Evakuaciju zapovijeda Gradonačelnik. Evakuaciju će provoditi postrojba opće namjene CZ-a i DVD-a. 
3.4.2. Pregled pravnih osoba, redovnih službi i drugih potrebnih kapaciteta za provođenje aktivnosti zaštite 
U slučaju nesreće s opasnim tvarima u prijevozu angažirat će se pripadnici Javne vatrogasne postrojbe grada Delnice uz pomoć DVD-a, koji imaju odgovarajuću opremu i sredstva za pristup i intervenciju u takvim vrstama nesreće. U slučaju potrebe angažirat će se i Komunalac d.o.o. Delnice sa svojim ljudima, strojevima i vozilima. 
U slučaju veće nesreće s opasnim tvarima poslove dekontaminacije stanovništva, životinja i materijalnih dobara provoditi će pripadnici DVD-a sa svojim sredstvima i opremom. U slučaju potrebe pomoć će se zatražiti od snaga Primorsko-goranske  županije i Hrvatske vojske. 

· regulaciju prometa vršit će pripadnici PU Primorsko-goranske  županije
· gašenje požara kao ispomoć JVP grada Delnice vršit će DVD

· pružanje prve medicinske pomoći vršit će Hitna medicinska pomoć, a zbrinjavanje 

            povrijeđenih vršiti će se u bolnicama u Rijeci 

· veterinarsku pomoć i animalnu asanaciju vršit će djelatnici nadležnih veterinarskih službi.
3.4.3. Organizacija i mogućnost provođenja specifičnih mjera 

- postavljanje zaštitnih brana na vodotoke, skupljanje zagađenja, njegovo uskladištenje (poslove postavljanja brana i čišćenje vršit će JVP grada Delnice  i DVD -a)

 - čišćenje prometnica od naftnih mrlja ili drugih naftnih derivata specijalnim eko sredstvima (pripadnici DVD-a ili prvo slobodno poduzeće iz niže navedenog popisa popisa)

 - čišćenje prometnica od naftnih mrlja ili drugih naftnih derivata specijalnim eko sredstvima (poslove postavljanja brana i čišćenje obavljaju poduzeća: "AEKS" Omladinska 45, Ivanić-Grad tel: 01/2881 - 440, "Švenda Tarmann Chemie" d.o.o. Čehovec 95, 40323 Prelog, telefon 040/ 646-505, 645-918 ili poduzeće "MC čišćenje", Nikole Tesle 17, Sisak, telefon 044/ 510-020, 510-021). 
3.4.4. Organizaciju osiguranja područja 

Organizaciju osiguranja područja, fizičku zaštitu i zabrana kretanja prometovanja vršit će pripadnici PU Primorsko-goranske  uz pomoć pripadnika CZ-e. 

3.4.5. Organizacija spašavanja materijalnih dobara 

U spašavanju materijalnih dobara u slučaju tehničko-tehnoloških nesreća s opasnim tvarima angažirat će se građevinska poduzeća te DVD. Po potrebi u zaštiti i spašavanju uključit će se i pripadnici postrojbe CZ-e, LD-a, sportska društva i zdravstvene ambulante. 

Svi građani dužni su provoditi mjere osobne i uzajamne zaštite prema uputama obavijesti nadležnih službi. 
Naknada troškova i izrada zahtjeva provoditi će se sukladno odredbama Zakon o zaštiti i spašavanju i Pravilniku o mobilizaciji. 

3.5. Zaštita i spašavanje od epidemija i sanitarnih opasnosti 
U slučaju postavljanja sumnje ili utvrđivanja zaraznih bolesti životinja, osim poduzimanja propisanih mjera protiv širenja i sprečavanja iste, Veterinarski ured dužan je sumnju odnosno utvrđenu zaraznu bolest prijaviti Upravi za veterinarstvo, obavijestiti pravne i fizičke osobe koje obavljaju veterinarsku djelatnost i nadležnu veterinarsku službu Hrvatske vojske, a u slučaju pojave zoonoze i tijelo Državne uprave nadležno za poslove zdravstva. Shodno članku 

49. Zakona o veterinarstvu, službene osobe nadležne policijske uprave na zaraženom ili ugroženom području, u granicama svoje ovlasti, pružaju nadležnom Veterinarskom uredu, na

njegov zahtjev, pomoć pri zaprečavanju zaraženih mjesta i područja i provođenje drugih mjera za zaštitu zdravlja životinja od zaraznih bolesti. 

3.5.1. Organizacija preventivnih mjera 
Preventivne mjere za slučajeve epidemija, epizotija i biljnih bolesti provodit će higijensko-epidemiološke ekipe Zavoda za javno zdravstvo Primorsko-goranske  županije, ekipe nadležne veterinarske stanice uz pomoć vlasnika stoke te uz pomoć individualnih proizvođača. U slučaju pojave epizotija kao što su ptičja gripa, svinjska kuga i kravlje ludilo te drugih bolesti nositelj provođenja mjera biti će ekipe veterinarske stanice uz pomoć individualnih poljoprivrednih proizvođača. Ako bi opasnost od epizotija bila šireg razmjera zatražit će se pomoć od drugih veterinarskih stanica na području Primorsko-goranske  županije i šire. Po potrebi organizirat će se karantena za oboljele. 

3.5.2. Organizacija provođenja kurativnih mjera 
U slučaju pojave epizotija kao sto su ptičja gripa, svinjska kuga i kravlje ludilo te drugih bolesti nositelj provođenja mjera biti će ekipe veterinarskih stanica uz pomoć individualnih poljoprivrednih proizvođača. 

3.5.3. Organizacija sudjelovanja dodatnih snaga 

Radi sprečavanja širenja zaraznih bolesti ili epizotija treba predvidjeti uvođenje karantene za pojedino područje (naselje ili dio naselja staviti u karantenu ovisno o tome dali se radi o epidemiji ili epizotiji), mjere će zapovjediti Zavod za javno zdravstvo odnosno nadležna veterinarska služba. Mjere zaštite provodit će kod epizotija nadležna veterinarska služba u suradnji sa PU Primorsko-goranske županije, DVD te postrojba  opće namjene CZ-a. 
Uključivanje dodatnih snaga i nositelja: veterinarska služba označit će ugrožena područja, ograničiti ili zabraniti kretanje životinja i zabraniti klanje životinja. Isto tako izvršiti će se i prisilno klanje oboljelih životinja te provesti detoksikacija, dezinfekcija, dezinsekcija i deratizacija
3.5.4. Organizacija i provođenje asanacija 

Sve navedene pravne osobe bit će angažirane na tehničkom dijelu sanacije terena: raščišćavanju ruševina, odvozu građevinskog otpada, popravku putova i svih objekata komunalne infrastrukture. Isto tako bit će angažirani i na asanaciji terena: humanoj asanaciji (skupljanju eventualnih tijela poginulih osoba) prikupljanju uginulih životinja, zatim na opskrbi stanovništva pitkom vodom i poduzimanju mjera na sprečavanju pojave zaraznih bolesti. Na mjesnim grobljima ima dovoljno ukopnih mjesta za sahranjivanje nastradalih osoba. Za ukop lešina životinja i odlaganja stočnih i pokvarenih organskih tvari nije određeno mjesto, a u slučaju većeg ugibanja životinja isto će odrediti Stožer zaštite i spašavanja u suradnji s nadležnim veterinarskim službama.

PRILOG 1.   POPIS  POVJERENIKA  CZ

PRILOG 2.   POPIS  DAVAOCA  MATERIJALNO – TEHNIČKIH SREDSTAVA  (FIZIČKE OSOBE)
PRILOG 3.   POPIS  STANOVNIŠTVA  S  POSEBNIM
ZNANJIMA I VJEŠTINAMA
PRILOG 4.  TROŠKOVI  ANGAŽIRANJA  PRAVNIH  OSOBA 

I  REDOVNIH  SLUŽBI
REDOVNE SLUŽBE I DJELATNOSTI
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